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 FÖRSIKTIGHET

Vidrör inte knapparna med vassa föremål. Åsidosättande 
kan orsaka kroppsskada, problem eller elektrisk stöt.

Sätt inga föremål i enhetens spalter. Åsidosättande kan
orsaka problem, brännskada eller elektrisk stöt.

Denna enhet är inte avsedd att användas av personer 
(inkl. barn) med nedsatt fysisk, sinnes- eller mental förmåga 
eller personer som saknar erfarenhet och kunskap. Dessa 
personer måste ha tillsyn vid användning av enheten eller 
få anvisningar av en person som ansvarar för deras 
säkerhet.
Barn ska hållas under uppsikt för att säkerställa att de 
inte leker med enheten.

]

1

1. INLEDNING

1-1. Säkerhetsföreskrifter

“SÄKERHETSFÖRESKRIFTER” i denna manual innehåller 
information som är viktig för din säkerhet. Se till att de följs.

• 

För handhavande av varje inomhusenhet se bruksanvisning 
som levererats med aktuell inomhusenhet.

•
 

Anmoda användaren att spara denna manual för framtida 
bruk vid ex. flyttning eller reparation av enheten.

• 

 VARNING
Denna ikon indikerar åtgärder som vid 
felaktigt utförande kan orsaka dödsfall 
eller allvarlig kroppsskada.

FÖRSIKTI-

GHET

Symbolen indikerar moment som vid 
felaktigt utförande kan möjligen 
resultera i personskada eller 
egendomsskada.

 VARNING

Vid fel (bränd lukt osv.) stoppa omedelbart driften, stäng 
av strömmatningen och kontakta auktoriserad 
serviceverkstad.

Laga aldrig eller modifiera skadad kabel på egen hand.
Låt auktoriserad personal göra det. Felaktigt utfört 
arbete kan orsaka elektrisk stöt eller brand.

 

Denna enhet innehåller inga delar som användaren kan 
underhålla. Kontakta alltid auktoriserad servicepersonal 
för reparation, installation och flyttning av enheten.
Felaktig installation eller hantering kan orsaka
produktfel, elektriskt stöt eller brand.

 

Vidrör inte enheten med våta händer. Detta kan orsaka 
elektrisk stöt.

Om barn kan närma sig enheten vidta åtgärder så att de 
inte kan nå enheten. Åsidosättande av försiktighetsåtgärder 
kan resultera i olycksfall.

 

Använd inte brandfarliga gaser i närheten av enheten. 
Detta kan orsaka brand av läckande gas.

 FÖRSIKTIGHET

Ställ inga behållare innehållande vätska på enheten. Åsido- 
sättande kan orsaka överhettning, brand eller elektrisk stöt.

Exponera inte enheten för vatten. Åsidosättande kan
orsaka problem, elektrisk stöt eller överhettning.

Bortskaffa förpackningsmaterial på ett säkert sätt. Riv och 
bortskaffa plastpåsar som att barn inte kan leka med dem. 
Det föreligger kvävningsrisk om barn leker med 
plastpåsarna.

Placera inga elapparater inom en radie på 1 m (40 in.) 
från enheten. Detta kan orsaka störningar eller fel.

Använd inte öppen eld eller placera inte några 
värmeapparater i närheten. Detta kan orsaka störningar.
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(4) Cancel button
 Används för att ångra aktuellt val och återgå till 

föregående skärm.

 
Användbar kontroll visas i nedre vänster hörna av varje
inställningsskärm enligt följande:

När man trycker på denna knapp under pågående
inställning annulleras inställningen och displayen 
visar föregående skärm.

•

XXXXXX XXXXXX
Cancel: OK:

När knappen tryck efter inställning (eller före inställning)
återgår displayen till föregående skärm.

• 

XXXXXX XXXXXX
Back: Setting:

(5) Markörknapp

 När upp/ner   eller vänster/höger   pilar visas
i skärmen kan du flytta markören för att ändra valda 
objekt.

 

 Upp/ner   pilarna visas också när en inställning är
justerbar eller kan ändras.

OBS :  Tryck på markerad del av [Markörknappen]. 
Knappen ger ingen korrekt respons när den trycks
diagonalt.

(6) Enter knapp

 Väljer upplyst objekt eller slutför en inställning.

OBS :  Vid växling till en annan inställningsskärm innan
inställningen är klar visas ett meddelande med
begäran om bekräftelse. Om du vill annullera
inställningen välj [Yes] med [Markörknappen
(Vänster/Höger)] och tryck på [Enter knappen].

Setting change will be canceled. OK?

No Yes

 

(7) På-/frånindikator
 Lyser grönt när enheten är påslagen och släcks när den

är frånslagen.

OBS : Indikatorn blinkar när det uppstår ett fel.

(8) On/Off knapp
 Startar och stoppar enhetens drift.

1-2. Översikt

 FÖRSIKTIGHET

Tryck knapparna lätt med ett finger. För stor kraft kan
orsaka skada på enheten.

Tryck inte displayen för hårt. Detta kan orsaka fel.

(1)

(2)

(3)

(4)

(5 () 6)

(8)

(7)

(1) Displaypanel (med bakgrundsljus)
Bakgrundsljuset tänds när någon knapp trycks.• 
Innehållet ändras beroende på aktuell drift eller• 
inställning.
Ljusstyrka, kontrast och automatisk off inställning av • 
bakgrunsljuset kan justeras.

 Se punkt 5. INSTÄLLNINGAR I UNDERMENYN
OBS :  När bakgrundsljuset är avstängt med automatisk

off, funktion fungerar den första knapptryckningen 
inte och bakgrundsljuset lyser. (On/Off knappen är
exkluderad.)
När bakgrundsljus är inställt för [Off] fungerar det
från första knapptryckning.

(2) Knapp för skärmväxling (Vänster/Höger)
 Backar skärmen till föregående inställning eller går till

nästa inställning.

Ex.) “Datum” skärm

Change display format Time
OK: Cancel:

OK:Cancel:   

Change display formatDate

Knapp förskärm- 
växling (Höger)

Knapp för skärm- 
växling (Vänster)

OBS : Knapparna är endast aktiva när någon kombi-

nation of  eller  och relevant skärmnamn

visas i den svarta rutan i displayens nedre del.

(3) Menu knapp
 När knappen trycks när “Monitor” skärmen visas växlar

den till “Menu” skärmen.
När knappen trycks ingen växlas “Menu” skärmen till
“Submenu” skärmen.
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1-3. Om „Monitor” skärmen

“Monitor” skärmen visar flera olika tillstånd som
luftkonditioneringens driftsstatus, funktionsinställning och
andra aktuella driftsförhållanden.

Mode

Menu

Cool

Monitor Room 28 C

Set  temp. Fan

High
°C26

   Mo 10:00

Icon check: 

(1)

(2)

(5)

(3)

(4)

(1) Statusdisplay och aktuella förhållanden
Visar aktuellt skärmnamn, rumstemperatur, veckodag
och klocka.
OBS  Klockan kan ställas in för 24 timma eller AM/PM •

 (12 timmar: 12:00–11:59 eller 0:00–11:59) klocka.
(Se avsnitt “5-2-4. Ändring av
displayformatinställningar på sidan 18.)  

•
 
Rumstemperaturinställningen är tillgänglig endast
om “Room temp. display” funktion är aktiverad. (Se
avsnitt “5-6 Inställning av rumstemperaturdisplay
på sidan 21

(2) Ikondisplay

Visar en pågående eller inställd funktion.
OBS:  I denna sektion visas alla möjliga ikoner i

förklaringssyfte.

Ikon Funktionsnamn
Se
sida

- Ekonomi 9

Automatisk återgång till inställd
temp.

9

Begränsning av inställd
temp.

10

On timer 11

Off timer 12

Auto-off timer 15

Veckotimer 13

-
Kontroll fjärrkontrollens
sensor 

21

-
Automatisk avfrostning,
oljeåtervinning eller

24

Rengör filtret meddelande 20

-
Fjärrkontroll förbud

-

 Vit ikon mot svart bakgrund:
Indikerar att funktionen är aktiv och i gång eller
beredskapsläge.

 Svart ikon mot vit bakgrund:

Indikerar att kontrollen inte är aktiv eftersom
fjärrkontrollförbudet på primärenheten är aktiverat eller att
timern är inställd trots att funktionen är aktiv.

 Om “Icon check” funktionen:
 I “Monitor” skärmen kan man kontrollera namn av en ikon
som indikerar aktuellt inställd funktion.

OBS:   Denna funktion är endast tillgänglig när minst 1 ikon
visas i ikondisplayen

Bubblan med funktionens namn visas när • 
man trycket på [Enter knappen] och väljer ikonen med
[Markörknappen]. 

För objekt med timerfunktion visas också återstående
tid.

• 

Cool

Monitor Mo 10:00

High
°C26

Meny

Off timer: Remaining  1.0 hour

End: 

Om flera tidprogram är inställda visas upp/ner pilar  •  
i bubblan för meddelanden. För att kontrollera
timerfunktion tryck på [Markörknappen (Upp/Ner)].

Off timer: Remaining  1.0 hour

Genom att trycka på [Markörknappen (Vänster/Höger)]
kan man kontrollera andra ikonfunktioner när flera
ikoner visas i "Monitor” skärmen.

• 

Bubblan för meddelanden stängs när man trycker igen
på [Enter knappen]. 

• 

Om inga andra knappar trycks inom 3 sekunder• 
avslutas icon check funktionen.

(3) Display med driftsförhållanden
Visar aktuellt eller inställt driftsläge, inställd temperatur 
och fläkthastighet. 

Driftslägesskärm: Visar aktuellt driftsläge.• 

Skärm med inställd temp.: Visar inställd temperatur.• 

Fläktskärm: Visar fläkthastighet.• 

(4) Display med användarguide
Visar aktuella valbara objekt och knapp som ska 
tryckas.

(5) Skärm med användarguide

Visar varje kombination av [Menu knapp]  ( ) ikon med 
namn av en skärm som kan väljas genom att trycka på

) 
[Menu knappen] eller [knappen för skärm växling
(Vänster/höger)] ( 

skärm som kan väljas genom att trycka
på [knappen för skärmväxling (Vänster/Höger)].

eller ikon med namn av en
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2. DRIFT

2-1. Start

Förberedelser
Kontrollera att aktuell tid visas korrekt i displayen. För att

ändra tid eller ändra inställningen för sommartid (sparläge vid

dagljus) följ anvisningar i avsnitt “5-2. Inställning av datum/tid

Menu

Monitor    Mo 10:00

O f f

2-1-1. Starta/Stoppa drift

Tryck på [On/Off knappen].
På-/frånindikatorn (grön) lyser och
luftkonditioneringen sätts i drift.
Om knappen trycks igen stoppas driften och -
på-/frånindikatorn släcks.

2-1-2. Inställning av driftsläge

I “Monitor” skärmen välj [Mode] och gå till önskat drfitsläge 

med [Markörknappen (Upp/Ner)].

Mode

Menu

Auto

Monitor

Set  temp. Fan

High
°C26

   Mo 10:00

Driftslägessymboler

Auto Kyla Avfukt. Fläkt Värme

OBS
Endast justerbart driftsläge visas.

Du kan fortsätta konfigurationen om det finns ytterligare 

driftsinställningar som ska ändras. Gå till önskad inställning 

med [Markörknappen (Vänster/Höger)].

2-1-3. Justering av inställd temperatur

I “Monitor” skärmen välj [Set temp.] med [Markörknappen

(Vänster/Höger)] och justera rumstemperaturen med 

[Markörknappen (Upp/Ner)]. 

Mode

Menu

Auto

Monitor

Set  temp. Fan

High
°C26

   Mo 10:00

Anmärkningar
• Möjliga temperaturområden som kan ställas in i

olika driftslägen är följande:

  Kyla, Avfuktning, Auto .... 18 till 30 °C (64 till 88 °F)

  Värme ............................. 16 till 30 °C (60 till 88 °F)

• När enheten är i  f läktdr i f ts läget [Fan] kan

temperaturen inte justeras. ([Set temp.] kan inte

väljas.)

• Om temperaturen är utanför området som ställts in

i [Set temp. range] inställningen visas ett 

meddelande om att temperaturen är begränsad i 

displayen.

Menu
Restricted by the set temperature range restriction

11

2-1-4. Inställning av fläkthastighet

I “Monitor” skärmen välj [Fan] med [Markörknappen  

(Vänster/Höger)] och justera fläkthastigheten med 

[Markörknappen (Upp/Ner)].

Mode

Menu

Cool

Monitor

Set  temp. Fan

High
°C26

   Mo 10:00

Fläkthastighets symboler

Auto Hög Medel Låg Tyst

OBS
När driftsläget [Dry] är aktivt växlar

fläkthastigheten till [Auto]. (Fläkthastighet kan inte väljas.)
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2-2. Inställningar i huvudmenyn

°C26
Mode

Menu

Cool

Monitor

Set  temp. Fan

High

Mo 10:00 Menu

Function

Timer 

Submenu

Mo 10:00

Setting:Back:

Date and time

Monitor

Screen

Filter sign

R.C. sensor control

Room temp. display

Off

Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

Följande funktioner kan justeras i menyn.

OBS:  

Poster markerade med “–” i “Underordnad enhet” kolumnen kan inte justeras från en fjällkontroll som är specificerad som• 

andra (underordnad) fjärrkontroll. Justera funktionen på primärenheten.

Vissa funktioner kan inte ställas i beroende på typ av inomhusenhet• 

Inställningar och displaytexter Beskrivning
Drift

(Se sidan)

Underordn

       ad 

Funktion Används för inställning av luftflödesriktning.  

Möjlighet att sälla in flödesriktning och

svängning.

8 O

Economy Rumstemperaturen kan vara något högre än inställd temperatur

i kylläget och lägre än inställd temperatur i värmeläget. Av detta

skäl kan ekonomi läget spara mer energi än annat normalt

driftsläge.

9 O

Set temp. (tempera-

ture) auto return

Temperaturen återgår automatiskt till förinställt värde efter att en 

viss tid förflutit sedan ändring av inställd temperatur.

Möjlig tidinställning från 30 till 120 minuter med 10 minuters

intervaller.

9 –

Set temp. (tempera-

ture) range limitation

Begränsar inställt temperaturområde.  

Temperaturområdet kan begränsas av drfitsläge. 10 –

Timer On timer Använd denna timerfunktion för att starta enheten. När timern

aktiveras startas enheten när inställd tid passeras. Timern kan

ställas in med 24 timmars framförhållning.

Kan ställas in upp till 24 timmar med 30 intervaller.

11 –

Off timer Använd denna timerfunktion för att stoppa enheten. När timern

aktiveras stängs enheten av när inställd tid passeras. Timern

kan ställas in med 24 timmars framförhållning.

Kan ställas in upp till 24 timmar med 30 intervaller.

12 –

Weekly timer Driftstart- och stopptider kan ställas in för 1 vecka.

Upp till 8 scheman av På-/Frånsekvenser, driftsläge, temperatur

kan ställas in för 1 dag.

Det är möjligt att ställa in två veckotimer [Weekly 1] och [Weekly

2]. Exempelvis kan [Weekly 1] programeras in för sommar och

[Weekly 2] för vinter. Då måste man bara växla [Weekly 1] och

[Weekly 2] säsongsvis

13 –

Auto-off timer Det är möjligt att ställa in driftsstopptid om driften startats med

denna fjärrkontrolls [On/Off knapp].

Möjlig tidinställning från 30 till 240 minuter med 10 minuters

intervaller.

För denna timer kan man också ange klockslag 

 

15 –

OBS:   Om en vald funktion är begränsad av [Management] funktionen visas följande meddelande i

användarguiden. 

XXXXXXXXXXXX
Restricted by the management functionBack:



2-3. Inställningar i undermenyn

°C26
Mode

Menu

Cool

Monitor

Set  temp. Fan

High

Mo 10:00 Menu

Function
Timer 

Submenu

Mo 10:00

Setting:Back:

Date and time

Monitor

Screen
Filter sign
R.C. sensor control
Room temp. display

Off
Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

Initial
Management

Key lock select Child lock

Monitor

Submenu 2/2 Mo 10:00

Back: Setting:

Följande funktioner kan justeras i undermenyn.

OBS:  Vissa funktioner kan inte ställas i beroende på typ av inomhusenhet. 

Inställningar och displaytexter Beskrivning
Drift

(Se sidan)

Underordn

       ad

Date and 
time 

Date Inställning och justering av datum. 17 O

Time Inställning och justering av tid. 17 O

Summer time
Daylight saving time

Inställning och annullering av sparläge vid dagljus.
18 O

Change display format Visningsformatet för datum och tid kan ändras. 18 O

Screen Bakgrundsljusets tid, ljusstyrka och LCD-kontrast kan ställas
in.

19 O

Filter sign* Filter sign reset Återställning av filterikonen 20 O

Display Växlar mellan visning och icke-visning av filterikonen. 20 O

R.C. (Remote Controller) sensor 
control*

Inomhusenhetens rumstemperatursensor kan bytas till
fjärrkontrollens temperatursensor.
OBS: Denna inställning kan göras på en av primärenheterna

  eller en underordnad enhet.
21 O

Room temp. (temperature) display Växlar mellan visning och icke-visning av rums-
temperatur.
Den visade rumstemperaturen är temperaturen runt
fjärrkontrollen.

21 O

Key lock 
select

Child lock Låser alla knapparna. 21 O

Part lock Låser [Menu knappen]. 21 O

Initial Språk Inställning av fjärrkontrollens språk.  
Följande språk kan väljas: engelska, tyska, franska, spanska, 
italienska, grekiska, ryska, portugisiska och turkiska.

22 O

Temp. (Temperature) 
unit

Växling av temperaturenhet mellan Celsius and Fahrenheit.
22 O

Password setting Lösenord för “Management” funktionen kan ställas in. (Se
installationsmanualen.)

- O

Management Låser möjligheten att använda vissa funktioner av obehöriga
personer.
Med inställt lösenord är det enbart administratören som kan -
ändra en funktions inställningar.
(Se installationsmanualen.)

- O

*:  Funktioner som är inaktiva från fabrik och visas inte i "Submenu" skärmen. För att aktivera dessa funktioner kontakta -
auktoriserad servicepersonal.

Se-7
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2  “Air flow direction” skärmen öppnas. I “Air flow

direction” skärmen visas justerbar luftflödesriktning

på relevant inomnusenhet och dess aktuellt inställda

rörelse.

 Välj [Vertical] eller [Horizontal] med [Markörknappen 

(Vänster/Höger)].

Air flow direction

Horizontal

Swing  

Vertical

Posit ion adjust

   Mo 10:00

Set temp. range Set temp. au...
Back: Adjust:

OBS
Justerbart luftflödesriktning varierar berende på  

inomhusenhet.

3  Välj [Swing] (Swing On) eller [Position adjust

(Swing Off) med [Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck

[Enter knappen].Air flow direction

Vertical

Swing
On

Set temp. range Set temp. au...
OK: Cancel:

Air flow direction

Vertical

Swing
Off

Set temp. range Set temp. au...
OK: Cancel:

När [Swing] är valt:
Svängning startas.

Air flow direction

Horizontal

Swing  

Vertical

Swing

Back: 

   Mo 10:00

Set temp. range Set temp. au...

När [Position adjust] är valt
Justera önskad luftflödesriktning genom att trycka på

[Enter knappen].

När [Enter knappen] trycks blinkar indikatorn för

positionsjustering och pilen visar flyttning av

luftflödesriktningen med ett steg. 

Air flow direction

Horizontal

Swing  

Vertical

Posit ion adjust

   Mo 10:00

Set temp. range Set temp. au...
Back: Adjust:

 Om du trycker på [Cancel knappen återgår displayen till

“Function” skärmen.

3. FUNKTIONSINSTÄLLNINGAR

3-1. Växling “Function” skärm

1  I “Menu” skärmen välj [Function] med [Markörknappen

(Upp/Ner)], och tryck på [Enter knappen].

Menu

Function

Timer 

Submenu

   Mo 10:00

Setting:Back:

2  “Function” skärmen visas. För att återgå till “Menu” 

skärmen tryck på [Cancel knappen].

Function

Air flow direction

Economy

Set temp. auto return  

Set temp. range 

Off

Disable

Disable

Timer

   Mo 10:00

Setting:Back:

3-2. Funktionsinställningar

I “Function” skärmen välj önskad funktion med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen]. Då

visas inställningsskärmen för vald funktion.

3-2-1. Inställning av luftflödesriktning

1  I “Function” skärmen välj [Air flow direction] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter 

knappen].

Function

Air flow direction

Economy

Set temp. auto return  

Set temp. range 

Off

Disable

Disable

Timer

   Mo 10:00

Setting:Back:
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2  “Set temp. auto return” skärmen visas

Set temp. auto return

Enable/Disable setting Disable
Return time and temp. setting

Time Temp./

//Cool/Dry 26°C30min.
/ 26°C30min.Heat

   Mo 10:00

Setting: Back: 

Air flow dire... Set temp. range

 Välj objekt med [Markörknappen (Upp/Ner)] och 
tryck på [Enter knappen].

3  För att [Aktivera/Avaktivera inställningen] välj [Enable]
eller [Disable] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och 
tryck på [Enter knappen] för att slutföra inställningen

Set temp. auto return

Enable/Disable setting Enable
Return time and temp. setting

Time Temp./

//Cool/Dry 26°C30min.
/ 26°C30min.Heat

   Mo 10:00

OK:Cancel:

Air flow dire... Set temp. range

4  För [Return time and temp. setting] välj ett driftsläge
med [Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på
[Enter knappen]. Justera värdet med [Markörknappen
(Upp/Ner)].

 Med [Markörknappen (Vänster/Höger)] kan markören
växlas [Time] and [Temp]. 

 
/

Set temp. auto return

Enable/Disable setting Enable
Return time and temp. setting

Time Temp.

Cool/Dry 26°C30min.
26°C30min.Heat

Mo 10:00

Air flow dire... Set temp. range
OK:Cancel:

 För att slutföra inställningen tryck på [Enter knappen].
För att återgå till “Function” skärmen tryck på [Cancel 
knappen].

OBS
• Möjlig tidinställning från 30 till 120 minuter

med 10 minuters intervaller.

• Möjliga temperaturområden i driftsläget är

  
Kyla, Avfuktning

 
.............. 18 till 30 °C (64 till 88 °F)

  
Värme

 
............................. 16 till 30 °C (60 till 88 °F)

•
 
Om några områden ställts in i [Set temp. range]
inställningen följer det justerbara temperaturområdet i
denna inställning ett begränsat område.

• Om man ställer in några områden i [Set temp. range] 
inställningen efter att ha ställt in [Set temp. auto
return] överstyr det begränsade området som ställts
in i [Set temp. range] [Set temp. auto return] 
inställningen.

• Även om det görs en ändring av temperatur- 
inställningen på den sekundära fjärrkontrollen 
återgår systemet till det värde som ställts in 
[Set temp. auto return] på den primära fjärrkontrollen.

3-2-2. Inställning av ekonomiläge

1  I “Function” skärmen välj [Economy] med
[Markörknappen (Upp/Ner)].

Function

Air flow direction
Economy
Set temp. auto return  
Set temp. range 

Off
Disable
Disable

Timer

   Mo 10:00

Setting:Back:

 För att ändra inställningen tryck på [Enter knappen].

2  Välj [On] eller [Off] genom att trycka på  
[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter
knappen] för att slutföra inställningen.

Function

Air flow direction
Economy
Set temp. auto return  
Set temp. range 

On

Disable

Timer

   Mo 10:00

Disable

OK:Cancel:

Efter återgång till “Monitor” skärmen visas ikonen. För att
kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och välj
kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och välj

Cool

Monitor

High
°C26

Menu

Economy

   Mo 10:00

End:

3-2-3. Automatisk återgång till inställd temp.

1  I “Function” skärmen välj [Set temp. auto return] med 
[Markörknappen (Upp/Ner)].

Function

Air flow direction
Economy
Set temp. auto return  
Set temp. range 

Off

Timer

Disable
Disable

   Mo 10:00

Setting:Back:

 För att ändra inställningen tryck på [Enter knappen].
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Efter återgång till “Monitor” skärmen visas ikonen. För att
kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och välj 
ikonen.

Cool

Monitor

High
°C24

Menu

Set temp. auto return: Remaining 30 minutes

   Mo 10:00

End:

3-2-4. Begränsning av inställd temp.

1
 I “Function” skärmen välj [Set temp. range] med 

[Markörknappen (Upp/Ner)].

Function

Air flow direction
Economy
Set temp. auto return  
Set temp. range 

Off
Disable

Timer

Mo 10:00

Disable

Setting:Back:

 För att ändra inställningen tryck på [Enter knappen]. 

2
 “Set temp. range” skärmen visas.

Set temp. range

Enable/Disable setting

Temp. setting
Cool/Dry
Heat
Auto

Lower Upper

18°C 30°C

30°C

30°C

16°C

18°C

Disable

Mo 10:00

Setting:Back:

Set temp. au... Air flow dire...

 Välj objekt med [Markörknappen (Upp/Ner)] och
tryck på [Enter knappen].

3
 För att [Aktivera/Avaktivera inställningen] välj [Enable]

eller [Disable] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och 
tryck på [Enter knappen] för att slutföra inställningen.

Enable/Disable setting Enable

Set temp. range

Temp. setting
Cool/Dry
Heat
Auto

Lower Upper

18°C 30°C

30°C

30°C

16°C

18°C

Mo 10:00

OK:Cancel:
Set temp. au... Air flow dire...

4
 För [Temp. setting] välj driftsläge med [Markörknappen-

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].
 Justera [Lower] och [Upper] värde med [Markörknappen-

(Upp/Ner)].
 Med [Markörknappen (Vänster/Höger)] kan markören

växlas [Lower] and [Upper].
  För att slutföra inställningen tryck på [Enter knappen].

Set temp. range

Enable/Disable setting
Temp. setting
Cool/Dry

Heat
Auto

Lower Upper

18°C 30°C

30°C

30°C

16°C

18°C

Enable

Mo 10:00

Set temp. au... Air flow dire...
OK:Cancel:

OBS
• Möjliga temperaturområden som kan ställas in i 

olika driftslägen är följande:

  Kyla, Avfuktning, Auto .... 18 till 30 °C (64 till 88 °F)

  Värme ........................... 16 till 30 °C (60 till 88 °F)

• IOm man ställer in en temperatur utanför möjliga
temperaturområden kommer den att ändras till
närmast temperatur inom området.

• Även om det görs en ändring av 
temperaturinställningen på den sekundära 
fjärrkontrollen återgår systemet till det värde som
ställts in [Set temp. range] på den primära fjärrkontrollen.

Efter återgång till “Monitor” skärmen visas ikonen.
För att kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och välj
ikonen.

Menu

Cool

Monitor    Mo 10:00

High
°C26

Set temp. range

End: 
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4. INSTÄLLNING AV TIMER

4-1. Växling till “Timer” skärmen

1  I “Menu” skärmen välj [Timer] med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Menu

Function

Timer 

Submenu

Mo 10:00

Setting:Back:

2  “Timer” skärmen visas. För att återgå till “Menu”

skärmen tryck på [Cancel knappen].

Function

Timer

On timer

Off timer

Weekly timer

Auto-off timer

Disable

Disable

Disable

Mo 10:00

Disable

Setting:Back:

4-2. Timerinställningar

4-2-1. Inställning av On timer

1            I “Timer” skärmen välj [On timer] med

[Markörknappen (Upp/Ner)], och tryck på [Enter knappen]. 

Function

Timer

On timer

Off timer

Weekly timer

Auto-off timer

Disable

Disable

Disable

Mo 10:00

Disable

Setting:Back:

2  “On timer” skärmen visas. 

On timer

Enable/Disable setting

Time setting

Disable

0.5 hour later

Mo 10:00

Auto-off timer Off timer
Setting:Back:

 För att ändra inställningen välj objekt med  

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

3  För att [Aktivera/Avaktivera inställningen] välj [Enable]

eller [Disable] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och

tryck på [Enter knappen] för att slutföra inställningen.

On timer

Enable/Disable setting

Time setting

Enable

0.5 hour later

Mo 10:00

Auto-off timer Off timer
OK:Cancel:

4  För [Tidinställning] justera tiden med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen] för att slutföra

inställningen. 

On timer

Enable/Disable setting

Time setting

Enable

hour later

Mo 10:00

Auto-off timer Off timer
OK:Cancel:

6.0

 

OBS
[Tidinställningen] kan ställas in för upp till 24 timmar med
30 minuters intervaller.

Efter återgång till “Monitor” skärmen visas ikonen.

När timern är aktiverad visas återstående tid

i bubblan för meddelanden

För att kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och välj

ikonen.

Menu

Monitor    Mo 10:00

O f f
On timer: Remaining  6.0 hour

End: 
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4-2-2. Inställning Off timer

1
 I “Timer” skärmen välj [Off timer] med [Markörknappen 

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Function

Timer

On timer

Off timer

Weekly timer

Auto-off timer

Disable

Disable

Disable

Mo 10:00

Disable

Setting:Back:

2
 “Off timer” skärmen visas.

Off timer

Enable/Disable setting

Time setting

Disable

1.0 hour later

Mo 10:00

On timer Weekly timer
Setting:Back:

 För att ändra inställningen välj objekt med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

3
 För att [Aktivera/Avaktivera inställningen] välj [Enable] 

eller [Disable] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och 

tryck på [Enter knappen] för att slutföra inställningen.

Off timer

Enable/Disable setting

Time setting 1.0 hour later

Enable

Mo 10:00

Weekly timerOn timer
OK:Cancel:

4
 För [Tidinställning] justera tiden med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen] för att slutföra

inställningen.

Off timer

Enable/Disable setting

Time setting hour later1.0

Enable

Mo 10:00

Weekly timerOn timer
OK:Cancel:

 

OBS
[Tidinställningen] kan ställas in för upp till 24 timmar med 
30 minuters intervaller.

Efter återgång till “Monitor” skärmen visas ikonen. När timern

är aktiverad visas återstående tid i bubblan för meddelanden.

För att kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och

välj ikonen. 

icon.

Cool

Monitor Mo 10:00

High
°C26

Menu

Off timer: Remaining  1.0 hour

End: 
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4-2-3. Inställning av veckotimer

1
 I “Timer” skärmen välj [Weekly timer] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Function

Timer

On timer

Off timer

Weekly timer

Auto-off timer

Disable

Disable

Disable

Mo 10:00

Disable

Setting:Back:

2
 “Weekly timerr” skärmen visas.

Weekly  timer

Inställning av veckotimer

Weekly timer select

Day off

Su Mo Tu Th Fr SaWe

Disable

Mo 10:00

Auto-off timerOff timer
Setting:Back:

 För att ändra inställningen välj objekt med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

3
 För att ställa in och aktivera veckotimer måste man 

konfigurera minst 2 följande objekt:

 Weekly timer select (val av veckotimer)• 

 Weekly timer setting (inställning av veckotimer)• 

Val av veckotimer:

I [Weekly timer select] inställningen kan man välja [Weekly 1],

[Weekly 2], eller [Disable].

Varje [Weekly 1] och [Weekly 2] har schemalagd

timmerinställning som konfigureras i [Weekly timer setting].

1.  Välj [Weekly timer select] med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Weekly  timer

Inställning av veckotimer

Weekly timer select

Day off

Su Mo Tu Th Fr SaWe

Disable

Mo 10:00

Auto-off timerOff timer
Setting:Back:

2.  Välj något av [Weekly 1], [Weekly 2], eller [Disable] med

[markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Weekly  timer

Weekly timer setting

Weekly timer select

Day off

Su Mo Tu Th Fr SaWe

Weekly 1

Mo 10:00

Auto-off timerOff timer
OK:Cancel:

Annullering av drift under vissa veckodagar (Day off):

I [Day off] inställningen välj de dagar i veckan som du vill

bryta driften enligt veckotimern.

1.  Välj [Day off] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och 

tryck på [Enter knappen].

Weekly  timer

Inställning av veckotimer

Weekly timer select

Day off

Su Mo Tu Th Fr SaWe

Weekly 1

Mo 10:00

Auto-off timerOff timer
Setting:Back:

2.  Välj veckodag med [Markörknappen (Vänster/

Höger)] och lägg in markering med [Markörknappen

(Upp/Ner)].

För att bekräfta inställningen tryck på [Enter knappen].

Weekly  timer

Inställning av veckotimer

Weekly timer select

Day off

Su Mo Tu Th Fr SaWe

Weekly 1

Mo 10:00

Auto-off timerOff timer
OK:Cancel:

OBS
Veckotimern skippar markerad veckodag bara

en gång

Från nästa vecka utför systemet den schemalagda

veckotimern som är konfigurerad i [Weekly timer setting].

Inställning av veckotimer:

I “Weekly timer setting” skärmen kan schemat för

[Weekly 1] och [Weekly 2] programeras in.

1.  Välj [Weekly timer setting] med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Weekly  timer

Inställning av veckotimer

Weekly timer select

Day off

Su Mo Tu Th Fr SaWe

Weekly 1

Mo 10:00

Auto-off timerOff timer
Setting:Back:

2.  “Weekly timer setting” skärmen (Time 1-4) öppnas

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo Tu Fr SaThWe

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

Back: Setting:
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OBS
“Weekly timer setting” skärmen består av 2 sidor “Time

1-4” och “Time 5-8”. 4 scheman per sida kan ställas in,

och genom att trycka på [Knappen för skärmväxling

(Vänster/Höger)] skifta skärmen mellan “Time 1-4” och

“Time 5-8” under inställning.

5

6

7

8

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo Tu Fr SaThWe 

Weekly timer setting

Time 1-4

   Mo 10:00

Back: Setting:

3.  Tryck på [Enter knappen]. Välj då [Weekly 1] eller [Weekly 2]  

med [Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter 
knappen].

 

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo Tu Fr SaThWe 

Weekly timer setting

Time 5-8
Cancel:

   Mo 10:00

OK:

4.  Välj gällande veckodagar enligt följande:

(1)  Välj [Day] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och 

tryck på [Enter knappen].

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo Tu Fr SaThWe

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

Back: Setting:

(2) Inställningsskärmen för aktuell veckodag öppnas.

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo Tu Fr SaThWe 

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

Cancel: OK:

(3) Välj aktuell veckodag med [Markörknappen

(Vänster/Höger)] och tryck på [Markörknappen

(Upp/Ner)]. Vald veckodag är upplyst.

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo Tu Fr SaThWe 

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

OK:Cancel:

Endast valda veckodagar visas när man

trycker på [Enter knappen].

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

Setting:Back:

Om man trycker på [Cancel knappen] här annulleras

val av dag.

5.  Ställ in önskade parametrar i timern som tidsinställning av -

On/Off timer, On/Off, driftsläge (endast för On timer) och 

temperatur (endast för On timer), upp till 8

scheman för vald dag enligt följande:

(1)  Välj [Time] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och

tryck på [Enter knappen].

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

Setting:Back:

(2)  Flytta markören mellan varje schemanummer med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck [Markörknappen

(Vänster/Höger)] för att ställa in tid för On/Off timer, On/

Off, driftsläge och temperatur för varje mall. 

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

Delete:Push for two seconds OK:

OBS
För att radera en inställning flytta markören till aktuellt

mallnummer och tryck på [Cancel knappen] i 2 sekunder.
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(3)  Justera tidinställningen för On/Off timer med
[Markörknappen (Upp/Ner)].

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

005

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

OK:Cancel:

(4)   Välj [On] (On timer) eller [Off] (Off timer) med
[Markörknappen (Upp/Ner)]. Om man väljer [Off] (Off
timer) här skippas nästa steg (5) och (6).

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

5:00 On

Weekly timer setting

Time 5-8

   Mo 10:00

OK:Cancel:

(5)  Om man valt On timer välj driftsläge med 
[Markörknappen (Upp/ner)].

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

5:00 On Heat

Weekly timer setting

Time 5-8

°C

   Mo 10:00

OK:Cancel:

(6)  Om man valt On timer justera önskad temperatur med
[Markörknappen (Upp/Ner)].

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

5:00 On Heat 20

Weekly timer setting

Time 5-8

°C

   Mo 10:00

OK:Cancel:

OBS
När "On timer" ställs in måste man också ställa in • 
både driftsläge och temperatur.  
Utan dessa konfigurationer fungerar inte timern.

Möjliga temperaturområden som kan ställas in i• 
olika driftslägen är följande:

  Kyla, Avfuktning, Auto .... 18 till 30 °C (64 till 88 °F)

  Värme ........................... 16 till 30 °C (60 till 88 °F)

Om man ställer in en temperatur utanför möjliga 
temperaturområden kommer den att ändras till närmast 
temperatur inom området. Justerat temperaturvärde i 
denna inställning kommer dock inte att korrigeras automatiskt.

• 

(7)  För att slutföra [Time] inställningen tryck på [Enter
knappen]. Vid inställning av andra veckodagar i följd
utför rutiner enligt steg 4 och 5.

6.  För att bekräfta inställningen som gjordes i steg 5 välj [End] med
[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen.

1

2

3

4

Weekly 1

Day

Time

End

Su Mo 

5:00 On
10:00 Off
17:00

Heat 20

Weekly timer setting

Time 5-8

°C

On Heat 23°C

   Mo 10:00

Setting:Back:

Om man trycker på [Cancel knappen] här annulleras 
val av dag. Om man lagd till några ändringar i
inställningen i steg 5 och trycker på [Cancel knappen] igen -
visas följande meddelande med bekräftelse av annullering.
Välj [Yes] eller [No] med [Markörknappen (Vänster/Höger)],
och tryck på [Enter knappen].

Ändrade inställningar kommer att 
annulleras. OK?

No Yes

OBS
Om man trycker på [Cancel knappen] innan
“Weekly timer setting” bekräftas kommer alla inställningar
gjorda i steg 5 att annulleras.

Efter återgång till “Monitor” skärmen visas ikonen.
För att kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och välj ikonen

Cool

Monitor

High
°C26

Menu

Weekly timer : Weekly 1

Mo 10:00

End: 

4-2-4. Inställning av Auto-off timer

1
 I “Timer” skärmen välj [Auto-off timer] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Function

Timer

On timer
Off timer
Weekly timer
Auto-off timer

Disable
Disable

Disable

Mo 10:00

Disable

Setting:Back:
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2
 “Auto-off timer” skärmen visas. 

Auto-off timer

Enable/Disable setting

Stop in

Valid hour

Disable

30min.

Start End

   Mo 10:00

0:00 0:00

Back: Setting:

Weekly timer On timer

 För att ändra inställningen välj objekt med
[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

3
 För att [Aktivera/Avaktivera inställningen] välj [Enable]

eller [Disable] med [Markörknappen (Upp/Ner)] och
tryck på [Enter knappen] för att slutföra inställningen.

Auto-off timer

Enable/Disable setting

Stop in

Valid hour

Enable
30min.

Start End

   Mo 10:00

0:00 0:00

Weekly timer On timer
Cancel: OK:

4
  För [Stop in] justera timern med [Markörknappen

(Upp/Ner)]. För att slutföra inställningen tryck på [Enter 
knappen].

On timerWeekly timer

Auto-off timer

Enable/Disable setting
Stop in

Valid hour

Enable
120 min.

End

Mo 10:00

0:00 0:00

OK:Cancel:

Start

OBS
Möjlig tidinställning från 30 till 240 minuter med 10 
minuters intervaller.

5
 För [Valid hour] kan passande tidslucka för Auto-off

timer ställas in.
 Ställ in tid med [Markörknappen (Upp/Ner)] och

tryck på [Enter knappen].

Auto-off timer

Enable/Disable setting
Stop in

Valid hour

Enable
120 min.

Start End

   Mo 10:00

006 0:00

Weekly timer On timer
Cancel: OK:

OBS
Nedräkningen av Auto-off timer gäller endast om • 
luftkonditioneringen starttas med med denna 
fjärrkontrolls [On/Off knapp]. När Auto-off timer blir 
aktiv visas följande meddelande i displayen.

Menu
Auto-off timer start

Även om giltig tid har passerats medan Auto-off timer • 
är igång kommer funktionen att fortsätta vara aktiv tills 
tiden som ställts in [Stop in] förflutit.

Timern startade nedräkningen inom giltig tid för• 
funktionen och även om den aktuella tiden är utanför
den giltiga tiden under nedräkningen är funktionen i
drift.

Om luftkonditioneringsdriften är aktiverad av• 
veckotimern efter att nedräkningen av Auto-off timern 
startats fungerar Auto-off timern inte.

När man återgår till "Monitor" skärmen och den aktuella tiden är
inom giltig tid visas följande ikon.
För att kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och välj
ikonen.

Cool

Monitor

High
°C26

Menu

Auto-off timer

Mo 10:00

End:

Om den aktuella tiden är utanför giltig tid visas
följande ikon:

Monitor

Auto-off timer

Mo 10:00

Den visade ikonens färg och meddelande varierar beroende
på följande villkor:

Aktuell tid är inom giltig tid och driften startats genom• 
tryckning på [On/Off knappen]:

När Auto-off timer är avaktiverad visas vit ikon mot svart
bakgrund och bubbla med meddelande om återstående tid till 
timertiden löpt ut.

Cool

Monitor

High
°C26

Menu

Auto-off timer: Remaining 120 minutes

Mo 10:00

End:
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5. INSTÄLLNINGAR I UNDERMENYN

5-1. Växling till „Submenu” skärmen

När [Menu knappen] trycks två gånger medan “Monitor”
skärmen visas växlas menyn till "Submenu" skärmen.
(Om [Menu knappen] tryck medan “Submenu” skärmen visas 
återgår displayen till “Monitor” skärmen.) 

Date and time

Monitor

Screen
Filter sign
R.C. sensor control
Room temp. display

Off
Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

5-2. Inställning av datum-tid

I “Submenu” skärmen välj [Date and time] med
[markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Date and time

Monitor

Screen
Filter sign
R.C. sensor control
Room temp. display

Off
Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

“Date and time” skärmen visas.

Date and time

Date Mo, 20/08/2012

10:00Time

Summer time
Daylight saving time

Change display format

On

   Mo 10:00

Management Screen
Back: Setting:

5-2-1. Inställning av datum

1  I “Date and time” skärmen välj [Date] med
[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Date and time

Date Mo, 20/08/2012

10:00Time

Summer time
Daylight saving time

Change display format

On

   Mo 10:00

Management Screen
Back: Setting:

2  “Datum” skärmen visas

YearDay

Monday

08 2012
Month

Date

20

   Mo 10:00

Change display format Time
OK: Cancel:

 Välj en inställningspost (Dag, Månad, eller År) med 
[Markörknappen (Vänster/Höger)] och ställ in ett värde 
med [Markörknappen (Upp/Ner)].

 För att slutföra inställningen tryck på [Enter knappen]. 
Displayen återgår till “Datum och Tid” skärmen.

OBS
Visat datumformat beror på inställning. Se 
“5-2-4. Ändring av visningsformatinställningar".

5-2-2. Inställning av tid

1  I “Date and time” skärmen välj [Time] med
[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Date and time

Date Mo, 20/08/2012

10:00Time

Summer time
Daylight saving time

Change display format

On

   Mo 10:00

Management Screen
Back: Setting:

2  “Time” skärmen visas. Välj en inställningspost (tim.,
min., eller AM/PN) med [Markörknappen
(Vänster/Höger)] och ställ in med [Markörknappen

 (Upp/Ner)]. Vid inställning av minuter kan
förfarandet försnabbas om knappen hålles intryckt.

minhour

Time

0010:

   Mo 10:00

OK:Cancel:   

Change display formatDate

 För att slutföra inställningen tryck på [Enter knappen].
Displayen återgår till “Datum och Tid” skärmen.

OBS
• Visat tidformat beror på inställning. Se 

"5-2-4 Ändring av visningsformatinställningar".

• Även om sommartid (sparläge vid dagljus) tillämpas 
ställ in standardtid här.

 Ställ in On/Off med “5-2-3. Inställning av sommartid
(sparläge vid dagljus)"
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5-2-3.  Inställning av sommartid (sparläge
vid dagsljus)

OBS
Ställs endast in för användare i en region där sommartid
(sparläge vid dagsljus) är tillämplig

1  I “Date and time” skärmen välj [daylight saving time]
med [Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter
knappen].

Date and time

Date Su, 31/03/2013

10:00Time

Summer time
Daylight saving time

Change display format

Off

   Su 10:00

Management Screen
Back: Setting:

2  Välj [On] eller [Off] med [markörknappen (Upp/Ner)].

Date and time

Date Su, 31/03/2013

Time

Summer time
Daylight saving time

Change display format

10:00

   Su 10:00

On

Management Screen
Cancel: OK:

 För att slutföra inställningen tryck på [Enter knappen].
 Efter bekräftelse återgår displayen till “Date and Time”

skärmen.

OBS
När [On] väljs visas en tid som är förskjuten 1 timme
framåt i förhållande. till visad standardtid. När [Off] väljs 
visas standardtid.

5-2-4. Ändring av visningsformatinställningar

1  I “Date and time” skärmen välj [Change display format]-
med [Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter 
knappen].

Date and time

Date

Time

Summer time
Daylight saving time

Change display format

Mo, 20/08/2012

10:00

On

   Mo 10:00

Management Screen
Back: Setting:

2  “Change display format” skärmen visas. Välj en
inställningspost (datum- eller tidformat) med
[Markörknappen (Vänster/Höger)] och ställ in med
[Markörknappen (Upp/Ner)].

Time

Date format

Change display format

Day/Month/Year 0:00–23:59

Time format

Date

Mo 10:00

Cancel: OK:

Följande visningsformat finns tillgängliga:
 Datumformat: Tidformat:

 • Dag/Månad/År   • 0:00-23:59

 • Månad/Dag/År   • 0:00-11:59 AM/PM

 • År/Månad/Dag   • 12:00-11:59 AM/PM

 För att slutföra inställningen tryck på [Enter knappen].
 Displayen återgår till “Datum och Tid” skärmen.
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5-3. Skärminställningar

I “Submenu” skärmen välj [Screen] med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Date and time

Monitor

Screen

Filter sign

R.C. sensor control

Room temp. display

Off

Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

“Screen” skärmen visas.

Automatic
off time

30S

Screen

Brightness Contrast

   Mo 10:00

Date and time Filter sign
OK: Cancel:

5-3-1. Inställning av automatisk släckningstid

1
 I “Screen” skärmen välj [Automatic off time] med

[Markörknappen (Vänster/Höger)] och ställ in med

[Markörknappen (Upp/Ner)].

Automatic
off time

30S

Screen

Brightness Contrast

   Mo 10:00

Date and time Filter sign
OK: Cancel:

Konfigurerbara värden för automatisk släckningstid är följande:

 • 30s

 • 60s

 • Off (inget ljus)

OBS
När bakgrundsljuset är avstängt av [Automatisk

släckningstid] ger den första knapptryckningen ingen effekt-

utan aktiverar bakgrundljuset.

När bakgrundsljuset är inställt för [Off] fungerar det från

första knapptryckning.

2
 Andra skärminställningar kan göras kontinuerligt. För

att slutföra inställningen bekräfta den genom att trycka

på [Enter knappen].

Efter bekräftelse återgår displayen till “Submenu” skärmen

5-3-2. Inställning av ljusstyrka

1
 I “Screen” skärmen välj [Brightness] med

[Markörknappen (Vänster/Höger)] och ställ in med

[Markörknappen (Upp/Ner)].

30S

Screen

Automatic
off time

Brightness Contrast

   Mo 10:00

Date and time Filter sign
Cancel:   OK:

OBS
Effekten syns medan man ändrar inställningen.• 

När automatisk släckningstid är inställd för “Off”• 

visas inte inställningen av ljusstyrkan (det går inte

att ställa in den).

2
 Andra skärminställningar kan göras kontinuerligt. För

att slutföra inställningen bekräfta den genom att trycka

på [Enter knappen].

Efter bekräftelse återgår displayen till “Submenu” skärmen

5-3-3. Inställning av kontrast

1
 I “Screen” skärmen välj [Contrast] med 

[Markörknappen (Vänster/Höger)] och ställ in med

[Markörknappen (Upp/Ner)].

30S

Screen

Automatic
off time

Brightness Contrast

   Mo 10:00

Date and time Filter sign
Cancel:   OK:

OBS
Effekten syns medan man ändrar inställningen.

2
 Andra skärminställningar kan göras kontinuerligt. För

att slutföra inställningen bekräfta den genom att trycka

på [Enter knappen].

Efter bekräftelse återgår displayen till “Submenu” skärmen.

5-4. Inställningar av filterikonen

OBS
Denna funktion kan endast användas när inställningen

aktiveras vid installation. För att aktivera funktionen 

kontakta auktoriserad servicepersonal.
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“Submenu” skärmen välj [Filter sign] med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Date and time

Monitor

Screen

Filter sign

R.C. sensor control

Room temp. display

Off

Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

“Filter sign” skärmen visas.

Screen

Display

Filter sign reset

Filter sign

Initial

Off

Mo 10:00

Setting:Back:

5-4-1. Återställning av filterikonen

Om filterikonen  visas i “Monitor” skärmen

rengör först luftfiltret på den aktuella inomhusenheten och

återställ filterikonen enligt följande::

OBS
Innan filterikonen återställs på denna fjärrkontroll

rengör luftfiltret på den aktuella inomhusenheten enligt

bruksanvisningen.

1  II “Filter sign” skärmen välj [Filter sign reset] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter

knappen].

Screen

Display

Filter sign reset

Filter sign

Initial

On

Mo 10:00

Setting:Back:

 Följande skärm visas.

The filter sign will be reset. OK?

No Yes

2  Välj [Yes] eller [No] med [Markörknappen

(Vänster/Höger)]

 och tryck på [Enter knappen]. -

När [Yes] väljs är filterikonen i displayen avstängd.

11

5-4-2. Visningsinställningar

Man kan välja [On] (visas) eller [Off] (visas ej) för

filterikonindikeringen.

OBS
När man väljer [Off] visas filterikonen 

inte oavsett om filtret på inomhusenheten

måste rengöras.

1  I “Filter sign” skärmen välj [Display] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter

 knappen]. Följande skärm visas.

Screen

Display

Filter sign reset

Filter sign

Initial

Off

Mo 10:00

Setting:Back:

2  Välj [On] eller [Off] med [Markörknappen (Upp/Ner)].

och tryck på [Enter knappen].

Screen

Display

Filter sign reset

Filter  sign

Initial

On

Mo 10:00

Cancel: OK:

När [On] inställningen aktiverats och inomhusenhetens filter

behöver rengöras visas ikonen i “Monitor” skärmen

För att kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och

välj ikonen.

Cool

Monitor

High
°C26

Menu

Filter sign

Mo 10:00

End:
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5-5. Inställning av fjärrkontrollens sensor

OBS
Denna funktion kan endast användas när inställningen

aktiveras vid installation. För att aktivera funktionen 

kontakta auktoriserad servicepersonal.

1  I “Submenu” skärmen välj [R.C. sensor control] med 

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter

knappen].

Date and time

Monitor

Screen

Filter sign

R.C. sensor control

Room temp. display

Off

Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

2  Välj [On] eller [Off] med [markörknappen (Upp/Ner)],

och tryck på [Enter knappen].

Screen

Filter sign

R.C. sensor control

Room temp. display

Date and time

On

Off

Monitor

Mo 10:00

OK:Cancel:

Submenu [1/2]

Om man väljer inställningen [On] visas ikonen i

“Monitor” skärmen.

För att kontrollera funktionen tryck på [Enter knappen] och

välj ikonen.

Cool

Monitor

High
°C26

Menu

R.C. sensor control

Mo 10:00

End:

11

5-6. Inställning av rumstemperaturdisplay

1  I “Submenu” skärmen välj [Room temp. display] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter

knappen].

Date and time

Monitor

Screen

Filter sign

R.C. sensor control

Room temp. display
Off

Off

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [1/2]

2  Välj [On] eller [Off] med [Markörknappen (Upp/Ner)].

och tryck på [Enter knappen].

Screen

Filter sign

R.C. sensor control

Room temp. display

Date and time

On

Off

Cancel:

Monitor

Mo 10:00

OK:

Submenu [1/2]

Om man väljer inställningen [On] visas rumstemperaturen

i dispalyen.

Mode

Menu

Cool

Monitor Room 28 C

Set  temp. Fan

High
°C26

   Mo 10:00

OBS
Rumstemperatur som visas i displayen är ungefärlig -

temperatur som känns av kring denna fjärrkontroll och

kan avvika från den verkliga temperaturen i rummet.

Den kan också påverkas av fjärrkontrollens installations

miljö.

5-7. Inställning av knapplås

Enheten är försedd med en låsfunktion för att förhindra att

barn eller obehöriga handhar enheten. Lås upp låset i “Monitor” 

skärmen vid användning

För att låsa:
Tryck och håll [Cancel knappen] i ca 3 sekunder eller

längre i “Monitor” skärmen.

För att låsa upp:

Tryck och håll [Cancel knappen] intryckt i ca 3 sekunder eller

längre i “Monitor” skärmen, låset låses upp och aktuellt

låsnamn försvinner från displayen
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5-8. Grundinstölningar

I “Submenu” skärmen välj [Initial] med [Markörknappen

(Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Initial

Management

Key lock select Child lock

Monitor

Mo 10:00

Setting:Back:

Submenu [2/2]

“Initial” skärmen visas.

Back:

Initial

Language English

Temp. unit

Password setting (Management)
°C

Filter sign Management

Mo 10:00

Setting:

5-8-1. Språkinställningar

1  I “Initial” skärmen välj [Language] med [Markörknappen

(Upp/Ner)], och tryck på [Enter knappen].

Back:

Initial

Language English

Temp. unit

Password setting (Management)
°C

Filter sign Management

Mo 10:00

Setting:

2  Välj önskat språk med [Markörknappen]

och tryck på [Enter knappen]. 

Displayen återgår till “Initial” skärmen och visar

valt språk.

Language

ItalianoEspañol

English

Português

Deutsch Français

Türkçe

Temp. unit
Cancel:   OK:

Mo 10:00

Följande knapplåsfunktioner finns tillgängliga:

•Barnlås (Child lock): Låser alla knapparna.

•Dellås (Part lock): Begränsar användningen av [Menu knappen]

När [Child lock] är aktiverat

Mode

Child lock

Auto

Monitor

Set  temp. Fan

High
°C26

   Mo 10:00

När [Part lock] är aktiverat

Mode

Part lock

Auto

Monitor

Set  temp. Fan

High
°C26

   Mo 10:00

OBS
[Child lock] eller [Part lock] indikering blinkar när

begränsad knapphantering utförs.

Val av [Child lock] och [Part lock]:

1  I “Submenu” skärmen välj [Key lock select] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter

knappen].

Initial

Management

Key lock select Child lock

Monitor

Submenu 2/2    Mo 10:00

Back: Setting:

2  Välj [Child lock] eller [Part lock] med [Markörknappen

(Upp/Ner)], och tryck på [Enter knappen].

Initial

Management

Key lock select Child lock

Monitor

Mo 10:00

OK:Cancel:

Submenu [2/2]
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5-8-2. Inställning av temperaturenhet

1  I “Initial” skärmen välj [Temp. unit] med

[Markörknappen (Upp/Ner)] och tryck på [Enter knappen].

Initial

Language English

Temp. unit

Password setting (Management)

°C

Filter sign Management

Mo 10:00

Setting:Back:

2  Välj [°C] eller [°F] [Markörknappen (Upp/Ner)]

och tryck på [Enter knappen].

 Displayen återgår till “Initial” skärmen.

Language

Temp. unit

Temp. unit

°c

Mo 10:00

OK:Cancel:   

6. RENGÖRING OCH SKÖTSEL

 FÖRSIKTIGHET

Stäng av enheten och dra ut nätsladden 
innan enheten rengörs.

Häll inte vatten eller rengöringslösning direkt över enheten
eller tvätta inte enheten med dem.

Exponera inte enhetens hölje för flytande insektdödande 
medel eller hårspray.

Torka enheten försiktigt med en mjuk torr trasa.

OBS

Använd inte slipande rengöringmedel, flyktiga 

lösningsmedel som bensen eller förtunningsmedel.

7. SPECIFIKATION

Arbetstemperaturområde

Innetemperatur 0 °C till 46 °C (32 °F till 114 °F)

Innefuktighet

(relativ fuktighet)

90 % eller lägre

8. ÖVRIGT

8-1. Felkod

Vid fel blinkar på-/frånindikatorn (grön) och följande skärm

visas.

Om “Error” visas stoppa omedelbart luftkonditioneringens

drift och kontakta auktoriserad servicepersonal.

När fjärrkontrollen visar fel:• 

Code : XXXXXX

Remote  controller

Error Mo 10:00

Error  

code

Felkod Förklaring

Er 12.1
EE 1c

Fel vid kommunikation med
trådbunden fjärrkontroll

Er 15.4
EE 1d

Datainsamlingsfel på inomhusenheten

Er CC.1
EE CC.1

Fel på fjärrkontrollens sensor

När inomhusenheten visar fel:• 

Code : XXXXXX

R.C. address : 00

Error    Mo 10:00

Monitor

Adressnummer av aktuell inomhusenhet

Felkod 
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8-2. Felsökning

 VARNING

Vid fel (bränd lukt osv.) stoppa omedelbart driften, stäng av strömmatningen och kontakta
auktoriserad servicepersonal.

Att endast trycka på enhetens strömbrytare kopplar inte enheten ifrån strömmatningen. Se alltid till att stänga av strömmatningen
så att strömmen till enheten stängs helt av.

Utför följande kontroller innan servicetekniker tillkallas:

Symptom Kontrollera
Se

sida

KONTROLLERA
EN GÅNG TILL

Enheter fungerar inte alls: • Är strömbrytaren frånslagen?

• Har ett strömavbrott inträffat?

• Har en säkring gått eller en skyddskrets aktiverats?

Är timern i drift?

Är knapplåset aktiverat? 21

Följande funktioner kan 
inte ställas in:
•Ekonomi
•Automatisk återgång till
 inställd temperatur

•Begränsning av inställt
temperaturområde

•On timer
•Off timer
•Veckotimer
•Auto-off timer

Om en vald funktion är begränsad av [Management] funktionen 
visas följande meddelande i användarguiden.

XXXXXXXXXXXX
Restricted by the management functionBack:

7

Är funktionens inställning inställd för [Enable] eller [On]?

On timer eller Off timer
fungerar inte:

Har ett strömavbrott inträffat? Varje strömavbrott annullerar On och
Off timer.
Efter återställning av strömmatningen ställ in [Enable/Disable
inställningen] för [Enable] igen.

11, 12

Operation is automati-
cally stopped:

Är off timern på? 12

Är veckotimern på? 13

Är auto-off timern på? 16

Operation does not 
stopped even if auto-off 
timer has been set:

Startades driften genom tryckning på [On/Off knappen] på denna
fjärrkontroll?

16

Startades driften av vecko- eller on timer? 16

Har veckotimern varit på under nedräkningen av Auto-off timern?
16

Har det varit inom giltig timme? 16

Har ett strömavbrott inträffat? Varje strömavbrott annullerar Auto-off
timer.

Visas [R.C. prohibition (All, on/off)] meddelandet och ikonen? 4

Inställd temperatur
ändras automatiskt:

Har man ställt in automatisk återgång till inställd temperatur?
9

Enheten återgår inte till 
inställd temperatur:

Har man ställt in begränsning av inställd temperatur?
10

Inställd temperatur kan
inte ändras:

Har man ställt in begränsning av inställd temperatur? 10

Visas [R.C. prohition (Set temp. all)] meddelandet och ikonen? 4

NORMAL  
FUNKTION

Luftflödet är stoppat och

 visas i

ikondisplayen i "Monitor"-
skärmen:

Luftflödet är stoppat på grund av automatisk avfrostningsdrift,
oljeåtervinning eller felanpassat driftsläge. Se bruksanvisningen för
aktuell inomhusenhet.


